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	Nr. 4S- 1503  (7.4Mr)
Nr. 5R-1482- (1.40)




VERTINIMO IŠVADA

Viešųjų pirkimų tarnyba (toliau – Tarnyba), vadovaudamasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – Įstatymas) 95 straipsnio 1 dalies 2 punktu ir Pirkimų ir koncesijų priežiūros vykdymo tvarkos aprašu (toliau – Aprašas), patvirtintu Tarnybos direktoriaus 2023 m. kovo 24 d. įsakymu Nr. 1S-44, atliko viešosios įstaigos Šeškinės poliklinika (toliau – Perkančioji organizacija) vykdyto „Endoskopinės įrangos ir endoskopų plovimo-dezinfekavimo mašinos pirkimo“ dalinį vertinimą.

[bookmark: _Hlk157711040]I dalis. Bendra informacija

	Pirkimo* pavadinimas, numeris (jeigu skelbtas), pirkimo paskelbimo (kvietimo pateikti paraišką / pasiūlymą) data / sutarties pavadinimas, data, numeris 
	[bookmark: _Hlk181184697]„Endoskopinės įrangos ir endoskopų plovimo-dezinfekavimo mašinos pirkimas“, skelbimas apie pirkimą Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau – CVP IS) paskelbtas 2024-01-03, pirkimo Nr. 704288 (toliau – Pirkimas)/ 2024 m. vasario 09 d. sutartis Nr. 8VP-32.

	Pirkimo vykdymo / sutarties sudarymo teisinis pagrindas
	Įstatymas (suvestinė redakcija galiojusi nuo 2024 m. sausio 1 d. iki 2024 m. balandžio 30 d.

	Pirkimo rūšis pagal vertės ribas ir pirkimo būdas / pirkimo priemonės pavadinimas
	Tarptautinis pirkimas / atviras konkursas.

	Planuota (nenurodoma, jeigu pirkimas vertinamas iki vokų su pasiūlymais atplėšimo procedūros) ir faktinė pirkimo / sutarties vertė Eur be PVM
	Planuota vertė –205 000,00 EUR be PVM / Sutarties vertė – 115 644, 96 EUR be PVM (139 930,40 EUR su PVM).


	[bookmark: _Hlk157711522]Tiekėjo / koncesininko (su kuriuo sudaryta sutartis) pavadinimas, juridinio asmens kodas 
	Olympus Sverige Aktiebolag Lietuvos filialas, juridinio asmens kodas 9000273809.

	Pirkimo / sutarties vertinimo apimtys / etapas

	Dalinis pirkimo vertinimas dėl laimėtojo nustatymo pagrįstumo ir galimai dirbtinio konkurencijos ribojimo.
/ Pirkimo procedūrų vertinimas po Sutarties sudarymo.

	Jei pirkimas finansuojamas Europos Sąjungos lėšomis – projekto pavadinimas, projektą administruojanti institucija
	–

	Jei dėl pirkimo / sutarties vyksta teismo procesas arba ginčas nagrinėjamas ikiteisminės institucijos, nurodyti ieškinio (skundo) dalyką, bylos šalių pavadinimus, ar taikomos laikinosios apsaugos priemonės, nagrinėjimo stadiją:
– 


*viešasis pirkimas / pirkimas, atliekamas gynybos ir saugumo srityje / pirkimas, atliekamas vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų / įmonių, veikiančių energetikos srityje, energijos ar kuro, kurių reikia elektros ir šilumos energijai gaminti, pirkimas / koncesija.


II dalis. Vertinimo apimtyje nustatyti pažeidimai

	1. 
	Įstatymo 17 straipsnio 1 dalis[footnoteRef:1], 3 dalis[footnoteRef:2], 37 straipsnio 3 dalis[footnoteRef:3] [1:  „Perkančioji organizacija užtikrina, kad vykdant pirkimą būtų laikomasi lygiateisiškumo, nediskriminavimo, abipusio pripažinimo, proporcingumo, skaidrumo principų“.]  [2:  „Planuojant pirkimus ir jiems rengiantis negali būti siekiama <..> dirbtinai sumažinti konkurenciją. Laikoma, kad konkurencija yra dirbtinai sumažinta, kai pirkimu nepagrįstai sudaromos palankesnės ar nepalankesnės sąlygos tam tikriems tiekėjams“.]  [3:  „Techninė specifikacija turi užtikrinti konkurenciją ir nediskriminuoti tiekėjų“.] 


	Pirkimą vykdė Perkančiosios organizacijos direktoriaus 2023 m. gruodžio 27 d. įsakymu Nr. 1R-238-(1.5) sudaryta viešųjų pirkimų komisija (toliau – Pirkimo komisija). Pirkimo sąlygos patvirtintos Pirkimo komisijos 2023 m. gruodžio 29 d. posėdžio protokolu Nr. 1.
Pirkimo sąlygų 15.4 punkte nustatyta, kad „tais atvejais, kai pasiūlymą pateikė arba įvertinus pasiūlymus liko tik vienas tiekėjas, pasiūlymų eilė nenustatoma ir jo pasiūlymas laikomas laimėjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal šių pirkimo dokumentų sąlygas“. CVP IS duomenimis kvietimą dalyvauti Pirkime priėmė 4 (keturi) tiekėjai, pasiūlymą pateikė tik vienas tiekėjas. Pirkimo komisija 2024 m. vasario 7 d. sprendimu[footnoteRef:4] pripažino, kad „<...> Olympus Sverige Aktiebolag Lietuvos filialas atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus ir turi teisę dalyvauti tolimesnėse procedūrose <...>“ bei nusprendė, kad „<...> pasiūlymų eilė nenustatoma ir „<...> Olympus Sverige Aktiebolag Lietuvos filialas pasiūlymas pripažįstamas laimėjusiu <...>“. [4:  Pirkimo komisijos 2024 m. vasario 7 d. posėdžio protokolas Nr. 4.] 

1. Tarnyba, įvertinusi CVP IS esančią informaciją, Pirkimo dokumentus, Tiekėjo pasiūlymą, kitą viešai prieinamą informaciją, raštu[footnoteRef:5] kreipėsi į Perkančiąją organizaciją, prašydama paaiškinti ir pagrįsti, kodėl Perkančiajai organizacijai yra būtina Pirkimo sąlygų 2 priedo (toliau – Techninė specifikacija) „<...> 1.2.4 punkte nustatyta sąlyga[footnoteRef:6] ir nepakanka, pavyzdžiui, 1.1.5 punkte[footnoteRef:7] nustatyto reikalavimo; pagrįsti, kokį papildomą pranašumą pagal 1.2.4 punkte nustatytą reikalavimą turi įranga ir kaip tai keičia tyrimo kokybę, kokia šio reikalavimo nauda atliekamo tyrimo rezultatų kokybei <...>“. [5:  Tarnybos 2024-08-28 Tarnybos raštas Nr. 4S-1172.]  [6:  Techninės specifikacijos 1.2.4 nustatyta, kad vaizdo procesorius vaizdo ekrane turėtų šias funkcijas: „1.2.4.1. vaizdas vaizde (PIP) arba analogiška“, „1.2.4.2. vaizdas ne vaizde (POP) arba analogiška“. Prašome detaliai paaiškinti ir pagrįsti, jog šis reikalavimas nėra dubliuojamas su 1.1.5 punkte nustatytu reikalavimu, t. y., kad monitorius turėtų kelis rodymo režimus: „1.1.5.1. Vaizdas vaizde (PIP arba lygiavertis); 1.1.5.2. Vaizdas ne vaizde (POP arba lygiavertis)“.]  [7:  Techninės specifikacijos 1.1.5 punkte nustatytas reikalavimas, kad monitorius turėtų kelis rodymo režimus: „1.1.5.1. Vaizdas vaizde (PIP arba lygiavertis); 1.1.5.2. Vaizdas ne vaizde (POP arba lygiavertis)“. Prieiga internetu: https://webcatalogue.mypentaxmedical.eu/ccrz__ProductDetails?sku=90961&cclcl=en_GB] 

Perkančioji organizacija atsakė[footnoteRef:8], kad „<..> PIP funkcija leidžia matyti du ar daugiau pasirinktų langų vienu metu, kur vienas pagrindinis langas yra užimantis 100%-75% viso ekrano pločio, o kitas užima maksimaliai 25% vaizdo kuriame nors kampe. POP funkcija veikia panašiai kaip ir PIP, tik ekraną dalina į 2 ar daugiau lygių dalių. Šios funkcijos leidžia vienu metu stebėti endoskopijų metu atliekamų tyrimų dinamiką, t. y. galima vienu metu lyginti buvusių ir esamų procedūrų vaizdus realiu laiku. Dėl šių savybių yra užtikrinama tikslesnė ir greitesnė diagnostika pacientui“.  [8:  Perkančiosios organizacijos 2024 m. rugsėjo 12 d. raštas Nr. 5R-1482-1.40.] 

Tarnyba taip pat prašė paaiškinti, ar Perkančioji organizacija „<...> aiškinosi, kiek rinkoje potencialių tiekėjų, atitinkančių keliamus reikalavimus ir galinčių pasiūlyti pirkimo objektu/-ais perkamas prekes ir (ar) paslaugas. Ar (kaip) pagal rinkos tyrimų, apklausų ir kt. duomenis Perkančioji organizacija įsitikino, kad yra galimybė gauti konkurencingus pasiūlymus“.
Perkančioji organizacija, be kita ko, atsakydama paaiškino[footnoteRef:9], kad buvo atlikta išankstinė rinkos konsultacija dėl endoskopinės įrangos ir endoskopų plovimo mašinos pirkimo (Pirkimo Nr. 703564), tačiau dėl „<...> paskelbto techninės specifikacijos projekto (techninė specifikacija sudaryta 3 gamintojams: Olympus, Fuhifilm ir Pentax) pastabų ir pasiūlymų nebuvo gauta“. Be to, nurodė, kad „<...> techninės specifikacijos 1.2.4 punkte nustatytus reikalavimus atitinka mažiausiai trys gamintojai“, t. y. Fujifilm, Pentax ir Olympus. Tarnyba atkreipia dėmesį, kad tiekėjas, atstovaujantis Fujifilm (Japonija) gamintoją, pranešime[footnoteRef:10] nurodė, jog nei Pentax, nei Fujifilm gamintojų vaizdo procesoriai PIP ir POP funkcijos neturi, tokį funkcionalumą turi tik Olympus gamintojo siūlomi procesoriai. Visgi, iš Perkančiosios organizacijos pateiktų dokumentų ir viešai prieinamos Pentax gamintojo pateiktos informacijos[footnoteRef:11] matyti (žr. ekrano iškarpą žemiau), kad šio gamintojo bent vienas iš siūlomų procesorių palaiko abi vaizdų atvaizdavimo funkcijas (PIP ir POP): [9:  Perkančiosios organizacijos 2024 m. rugsėjo 12 d. raštas Nr. 5R-1482-1.40.]  [10:  Vieno iš Pirkime dalyvavusių tiekėjo CVP IS priemonėmis 2024 m. sausio 26 d. pateiktas pranešimas Nr. 240126/01.]  [11:  Iš Perkančiosios organizacijos 2024 m. rugsėjo 12 d. rašto Nr. 5R-1482-1.40; ekrano iškarpa iš PENTAX gamintojo brošiūros. Prieiga internetu: https://webcatalogue.mypentaxmedical.eu/ccrz__ProductDetails?sku=90961&cclcl=en_GB ] 

[image: ].
Visgi, Fujifilm procesorius (-iai) tokio funkcionalumo, kaip teisingai nurodė pirmiau paminėtas tiekėjas, neturi. Iš viešai Fujifilm gamintojo internetinėje svetainėje prieinamos informacijos nustatyta, kad Fujifilm vaizdo stebėjimo režimas „FICE is on“ tam tikros įdiegtos technologijos pagalba yra naudojamas pagerinti (paryškinti) stebimą vaizdą[footnoteRef:12] bei tiksliau diagnozuoti, bet nepadalinti ekraną taip, kad vienu metu ekrane galima būtų palyginti ir įvertinti du ar daugiau vaizdų, pvz. anksčiau atlikto tyrimo ir esamo. Vadinasi, „FICE is on“ ir POP funkcijos techniniu ir funkciniu aspektu yra skirtingos, jas naudojant tyrimo metu gaunamas skirtingas rezultatas: pirmu atveju – perjungus įprasto vaizdo stebėjimo režimą į „FICE is on“ gaunamas aiškesnis ir informatyvesnis stebimas tiriamo audinio vaizdas, antru atveju – padalijus ekraną į dvi ar daugiau dalių (POP), yra užtikrinamas dviejų ar daugiau, skirtingu metu atliktų tyrimų, vaizdų palyginimas. Tokiu būdu, nepriklausomai nuo to, kad abi funkcijos turi bendrų funkcionalumo ypatumų, t. y. galėtų padidinti atliekamo tyrimo efektyvumą bendrai, tačiau „FICE is on“ neatitinka Techninės specifikacijos 1.2.4 punkto sąlygos. [12:  FICE (angl. Flexible Spectral Imaging Colour Enhancement) – tai vaizdo tobulinimo technologija, naudojama endoskopijoje, siekiant pagerinti diagnostikos tikslumą. FICE leidžia gydytojams stebėti spalvų skirtumus, pavyzdžiui, kraujagyslių ir gleivinės raštus, nereikalaujant dažymo audiniuose. Procesas skaitmeniniu būdu atrenka tris šviesos bangos ilgius ir rodo rekonstruotus vaizdus, taip sustiprinant tam tikrus struktūrinius kontrastus. Endoskopo rankenėlės jungiklis leidžia gydytojams greitai perjungti tarp įprasto vaizdo ir FICE režimo per sekundės dalį, todėl tyrimas vyksta sklandžiai, o gydytojo dėmesys nuolat sutelktas į monitorių. Tai ypač naudinga nustatant pažeidimus ir vertinant audinius be papildomų preparatų, kas padidina procedūros efektyvumą ir saugumą pacientui. Mašininis vertimas iš gamintojo katalogo, prieiga internetu: https://fujifilmendoscopy.com/storage/app/media/products/files/5_Fujifilm_EndoSolutions%20GI_EN.pdf  (13 psl.).] 

Tarnyba nekvestionuoja Perkančiosios organizacijos nurodyto funkcionalumo poreikio ir paaiškinimo, kad PIP (angl. "Picture in Picture") ir POP (angl. "Picture out of Picture") yra skirtingos prietaiso funkcijos, galinčios pagerinti vaizdinę analizę ir (ar) padėti optimizuoti darbo eigą procedūros metu ir vertintinos kaip papildomą kokybinį funkcionalumą užtikrinančios prietaiso savybės. 
2. Tarnyba, be kita ko, Perkančiosios organizacijos prašė „<...> pagrįsti 1.2.9 Techninės specifikacijos reikalavimą, kad būtų palaikoma prietaiso valdymo kalba „Lietuvių“; paaiškinti, kodėl tai yra būtina ir nepakanka / nepakaktų reikalavimo pateikti įrangos Vartotojo instrukcijos (tiek apie prietaiso valdymą, tiek apie jo priežiūrą) lietuvių kalba“. Atsakydama Perkančioji organizacija paaiškino, kad „1.2.9 punkte keliamas reikalavimas yra sukurtas tam, kad darbuotojams būtų lengviau ir greičiau atlikti procedūras iškart matant visą informaciją lietuvių kalba. Iškilus kokiems nors klausimams ar atsiradus problemoms naudojant įrangą, galima jas greitai išspręsti nestabdant procedūrų. Jeigu valdymo kalba būtų anglų, kas kartą iškilus problemoms reikėtų stabdyti procedūras, ieškoti vartotojo instrukcijų ir dar papildomai vertėjauti tarp instrukcijose esamos lietuvių kalbos, o įrangoje esamos anglų kalbos“.
Tarnyba atkreipia dėmesį, kad, medicinos priemonės importuotojo ir platintojo pareigos yra nustatytos 1994 m. liepos 19 d. Lietuvos Respublikos sveikatos sistemos įstatymo (toliau – SSĮ) Nr. I-552 595 straipsnio 2 dalyje[footnoteRef:13]. SSĮ yra nustatyta, kad medicinos priemonės importuotojas ir (ar) platintojas visą medicinos priemonės gamintojo numatytą ir Lietuvos Respublikos valstybine kalba parengtą informaciją apie medicinos priemonės tinkamą naudojimą, priežiūrą privalo pateikti sveikatos priežiūros įstaigai kartu su tiekiama ar importuojama medicinine priemone, tačiau prievolė tiekti tik tokią įrangą, kurioje būtų įdiegta valstybinė (lietuvių) kalba prietaiso valdyme SSĮ nėra nustatyta.  [13:  SSĮ įstatymo 595 straipsnio 2 dalis: „<...> 1) tiekti ar importuoti tik šio įstatymo 591 straipsnio 1 dalyje nurodytus reikalavimus atitinkančias medicinos priemones; <...> 9) kartu su tiekiama ar importuojama medicinos priemone teikti visą medicinos priemonės gamintojo numatytą ir Lietuvos Respublikos valstybine kalba parengtą informaciją apie medicinos priemonės tinkamą naudojimą, priežiūrą <...>“.] 

Kaip matyti iš Pirkimo sutarties 1.1 punkto sąlygos, be kita ko, „Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui <...> paruošti darbui Sutarties 1 priede nurodytas prekes <...>, Pirkėjui pateikti prekių naudojimo ir priežiūros, valymo/dezinfekavimo instrukcijas originalo ir lietuvių kalba, <...>, apmokyti Pirkėjo personalą naudotis prekėmis, <...>“.
 Vadinasi, darytina išvada, kad kai/jei medicinos personalas yra apmokytas ir supažindintas su įrangos veikimu bei tinkamai parengtas, taip pat yra pateikta informacija apie prietaiso tinkamą naudojimą, priežiūrą (naudojimo instrukcija) valstybine kalba, prietaiso valdymo kalba yra mažiau reikšminga. Be to, įprasta, kad daugelis medicinos prietaisų turi intuityvius simbolius ir standartizuotas piktogramas, o pats tyrimas atliekamas laikantis tam tikro tyrimo standarto. Todėl Techninės specifikacijoje 1.2.9 punkte nustatytas reikalavimas prietaiso valdymo kalbai („Lietuvių“) laikytinas pertekliniu, o Perkančiosios organizacijos paaiškinimas dėl tokios sąlygos būtinumo objektyvia būtinybe nepagrįstas.
Be to, Tarnyba atkreipia dėmesį, kad sąlyga dėl „vartotojo instrukcijos lietuvių kalba“ pateikimo nelaikytina Techninės specifikacijos sąlyga, nes, viena vertus, tai nėra su perkamos/-ų prekės /-ių (įrangos) savybėmis susijusi ypatybė, kita vertus, ši sąlyga yra aptarta pačioje Sutartyje (1.1 punktas).
Pažymėtina ir tai, kad SSĮ nustatytas reikalavimas pateikti medicinos priemonių naudojimo instrukcijas lietuvių kalba pagal naują šio įstatymo redakciją, įsigaliojusią nuo 2024 m. birželio 21 d., keičiamas ir su tam tikromis išimtimis leidžiama pateikti, tiekti Lietuvos rinkai ir pradėti naudoti medicinos priemones ne tik su lietuvių, bet ir su anglų kalba parengtomis naudojimo instrukcijomis. Kaip paaiškinta viešai prieinamoje kompetentingos institucijos, Valstybinės akreditavimo sveikatos priežiūros veiklai tarnybos prie Sveikatos apsaugos ministerijos, internetinėje svetainėje[footnoteRef:14], tokie pakeitimai buvo atlikti „<...> atsižvelgus į teikiamus argumentus, kitų Europos Sąjungos valstybių narių taikomą praktiką bei siekiant užtikrinti būtinų ir naujausių medicinos priemonių, kurios reikalingos sveikatos apsaugai užtikrinti, nenutrūkstamą pateikimą Lietuvos rinkai, buvo nustatyti nauji medicinos priemonių naudojimo instrukcijų reikalavimai“. Pirmiau paminėta SSĮ pataisa akivaizdžiai iliustruoja, kad net reikalavimas pateikti medicinos priemonių naudojimo instrukcijas lietuvių kalba yra ženklus apsunkinimas, siekiant pristatyti, tiekti medicinos priemones Lietuvos rinkai, jau nekalbant apie reikalavimą prietaiso valdymui lietuvių kalba palaikyti. [14:  Žr. daugiau:  https://vaspvt.lrv.lt/lt/naujienos/medicinos-priemoniu-naudojimo-instrukcijos-ne-tik-lietuviu-kalba/ ] 

Iš viešai prieinamos Pentax gamintojo pateiktos informacijos[footnoteRef:15] matyti (žr. gamintojo siūlomo procesoriaus INSPIRA [EPK-i8020c] techninės specifikacijos ekrano iškarpą žemiau), kad šio gamintojo bent vienas iš siūlomų procesorių palaiko prietaiso valdymą lietuvių kalba: [15:  Iš Perkančiosios organizacijos 2024 m. rugsėjo 12 d. rašto Nr. 5R-1482-1.40; ekrano iškarpa iš PENTAX gamintojo  brošiūros. Prieiga internetu: https://webcatalogue.mypentaxmedical.eu/ccrz__ProductDetails?sku=90961&cclcl=en_GB ] 

[image: ].
Tarnyba, įvertinusi viešai prieinamą informaciją, pirkimų (medicinos įrangos) praktiką, pastebi, kad didžioji dalis Lietuvos rinkoje parduodamų medicinos įrangos neturi įdiegtos lietuvių kalbos prietaiso valdymui. Medicininės įrangos valdymo kalba dažniausiai priklauso nuo įrangos gamintojo, rinkos reikalavimų ir pan. Todėl nepaneigtina, kad gamintojai dažnai apsiriboja populiariausiomis kalbomis (pvz., anglų, vokiečių, prancūzų), ir Lietuvai, kur neabejotinai yra mažesnė paklausa, galimybė įsigyti prietaisų, kurių programinė įranga būtų pritaikyta vietinei kalbai, yra ribota ir toks reikalavimas medicinos priemonių gamintojų galėtų būti vertinamas kaip ženklus apsunkinimas, didinantis produkto įvedimo į rinką kaštus.
Pažymėtina ir tai, kad Perkančioji organizacija Techninėje specifikacijoje nustatydama reikalavimus įsigyjamoms prekėms (Endoskopinė įranga ir endoskopų plovimo-dezinfekavimo mašina), taikė nevienodus standartus – Techninės specifikacijos parametras „Prietaiso valdymo kalba“, jo reikšmė: „Lietuvių“ yra nustatytas tik endoskopinei įrangai (Techninės specifikacijos 1.2.9 punktas), tačiau toks reikalavimas endoskopų plovimo-dezinfekavimo mašinai nėra keliamas, tačiau šių Techninės specifikacijos skirtumų plačiau nekomentavo.
Apibendrinant pirmiau išdėstytą, Tarnyba konstatuoja, kad: (1) Techninės specifikacijos 1.2.4 punkte nustatytas funkcionalumo reikalavimas (PIP ir POP) riboja Fujifilm gamintojo endoskopinės įrangos pasiūlymo pateikimą, nes pastaroji reikalaujamo parametro neturi; (2) net ir eliminavus Techninės specifikacijos 1.7.4 punkte nustatytą reikalavimą, Fujifilm neatitiktų, pvz., 1.7.4 punkte nustatytos Techninės specifikacijos sąlygos[footnoteRef:16]; (3) Techninės specifikacijos 1.2.9 punkto reikalavimą galėtų atitikti Pentax gamintojo endoskopinė įranga, tačiau ji neatitinka sąlygų visumos; (4) Techninės specifikacijos 1.2.9 punkto reikalavimas laikytinas pertekliniu ir ribojančiu konkurenciją.  [16:  Techninės specifikacijos 1.7.4 punkto parametras „Reguliuojamas vandens srautas“, reikšmė „1.7.4.1. per papildomą vandens kanalą : ≥220 ml/min; 1.7.4.2. per instrumento kanalą : ≥600 ml/min.“.] 

Tarnyba atkreipia dėmesį, kad pirkimo vykdytojai, vertindami savo poreikį bei siekdami įsigyti labiausiai jo poreikius atitinkančią medicinos įrangą, kartu turi pareigą ir atsakomybę pirkimams skiriamas lėšas naudoti racionaliai ir vykdant pirkimus užtikrinti viešųjų pirkimų principų laikymąsi.
Įstatyme įtvirtinta, kad parengta techninė specifikacija turi užtikrinti konkurenciją ir nediskriminuoti tiekėjų. Nors perkančiosios organizacijos turi plačią diskreciją nustatyti ir apibrėžti pirkimo objektą apibūdinančius reikalavimus, kurie, perkančiosios organizacijos nuomone, yra būtini siekiant užtikrinti sėkmingą pirkimo sutarties įvykdymą, tačiau kartu pažymėtina, kad šią jos diskreciją riboja Įstatyme įtvirtintas draudimas dirbtinai riboti konkurenciją, taip pat viešųjų pirkimų principai, kurie negali būti pažeisti.
Atsižvelgdama į pirmiau išdėstytą, Tarnyba konstatuoja, kad Perkančiosios organizacijos pateikta informacija ir paaiškinimai nepaneigia aplinkybės, jog Techninė specifikacija buvo pritaikyta vieno gamintojo įrangai, taip pat nepatvirtina, kad buvo sudarytos vienodos galimybės Pirkime dalyvauti ir konkurencingus pasiūlymus pateikti tiekėjams, galintiems pasiūlyti ne prastesnių parametrų endoskopinę įrangą, tinkamą atlikti planuojamoms procedūroms. 
Techninės specifikacijos reikalavimus bei visus sisteminius įrangos modulius (atskirus įrenginius) ir kitą įrangą gali pasiūlyti tik Olympus gamintojas. Šiuo atveju – Tiekėjo pasiūlyta šio gamintojo endoskopinė sistema „EVIS EXERA II“ ir endoskopų plovimo dezinfekavimo mašina „EDT Mini“.
Įvertinus pirmiau išdėstytą, Tarnyba sprendžia, kad Techninės specifikacijos reikalavimų visuma buvo parengta išimtinai vieno konkurso dalyvio teikiamam pirkimo pasiūlymui – vienai iš Olympus gamintojo endoskopinei sistemai „EVIS EXERA II“ ir endoskopų plovimo dezinfekavimo mašinai „EDT Mini“. Tokiu būdu, Perkančioji organizacija dirbtinai apribojo tiekėjų konkurenciją ir taip pažeidė Įstatymo 17 straipsnio 1 dalyje įtvirtintus lygiateisiškumo ir nediskriminavimo principus, 17 straipsnio 3 dalies, 37 straipsnio 3 dalies reikalavimus.
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IV dalis. Sprendimas

	Atsižvelgus į tai, kad Pirkimo objektas patiektas ir už jį apmokėta, Tarnyba apsiriboja šios išvados II dalyje kvalifikuotų pažeidimų konstatavimu: Perkančiosios organizacijos Techninės specifikacijos reikalavimų visuma buvo parengta išimtinai vieno konkurso dalyvio teikiamam pirkimo pasiūlymui ir neužtikrino tiekėjų konkurencijos Pirkime. Tuo Perkančioji organizacija pažeidė Įstatymo 17 straipsnio 1 dalyje įtvirtintus lygiateisiškumo ir nediskriminavimo principus, 17 straipsnio 3 dalies, 37 straipsnio 3 dalies reikalavimus nustatyti būtinus, pagrįstus ir tiekėjų nediskriminuojančius techninės specifikacijos reikalavimus.




Pastabos

	1. Iš CVP IS esančios Pirkimo informacijos, matyti, kad Pirkimo objektas yra 1) Endoskopinė įranga ir 2) endoskopų plovimo-dezinfekavimo mašina. Į atskiras dalis Pirkimas nebuvo skaidomas. Perkančioji organizacija Pirkimo neskaidymą į dalis pagrindė tuo, kad „<...> pirkimo objekto dalys yra neatsiejamai tarpusavyje susiję“.
Tarnyba pastebi, kad Įstatymo 28 straipsnio 1 dalyje nustatyta bendroji taisyklė, pagal kurią perkančiosios organizacijos privalo skaidyti pirkimo objektą į dalis, jeigu viešasis pirkimas yra tarptautinis. Šios pareigos gali būti nesilaikoma tik tuomet, jeigu pirkimo dokumentuose perkančioji organizacija motyvuotai pagrindžia, kad sprendimas pirkimo objekto neskaidyti į dalis yra paremtas svarbiomis aplinkybėmis. Šiuo atveju, nors Pirkimo dalys gali būti laikomos susijusiomis (atlikus endoskopinę procedūrą, atskiros endoskopo dalys turi būti tinkamai apdorotos, išplautos ir paruoštos sekančiai procedūrai), visgi, Pirkimo objekto dalys yra nevienarūšės (heterogeniškos), skirtingos (Techninėje specifikacijoje nustatyti reikalavimai joms iš esmės skiriasi).
Tarnyba šiuo konkrečiu atveju, atsižvelgdama į tai, kad negalima teigti, jog tiekėjai gali pasirinkti komplektuoti kitų gamintojų įrangą dėl bendro sistemos suderinamumo, techninės priežiūros galimybių ir galimai ženkliai padidėjusių aptarnavimo/pardavimo kaštų, nekvestionuoja Perkančiosios organizacijos Pirkimo neskaidymo į dalis sprendimo ir nevertina kaip galimą Pirkimo organizavimo alternatyvą. Visgi, Perkančiajai organizacijai, organizuojant naujus viešuosius pirkimus bei atsižvelgus į perkamo objekto specifiką, siūloma atkreipti dėmesį į Įstatymo 28 straipsnyje nustatytas taisykles ir, nusprendus perkamo objekto neskaidyti į dalis, preciziškai įvertinti, ar gali pateikti pagrįstą ir išsamų neskaidymo į dalis pagrindimą ir, ar neskaidydama Pirkimo į dalis, Perkančioji organizacija užtikrins tiekėjų konkurenciją ir viešųjų principų laikymąsi.
2. Tarnyba pastebi, kad Perkančioji organizacija, paviešindama Sutartį CVP IS priemonėmis, nurodė neteisingą Pirkimo numerį – nurodytas šio Pirkimo Nr. 704245, teisingas yra Nr.704288.
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